
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 7 février 2018 relatif à
l’établissement de la liste des organismes habilités à délivrer le rapport d’inscription d’un élève dans l’enseignement
spécialisé au cours de l’année scolaire 2017-2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté française:

Le Directeur général adjoint,
Pierre ERCOLINI

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/30715]
7 FEBRUARI 2018. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap betreffende het opstellen van de lijst van

de instellingen die ertoe gemachtigd worden het inschrijvingsverslag van een leerling voor het gespecialiseerd
onderwijs uit te reiken voor het schooljaar 2017–2018

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 3 maart 2004 tot organisatie van het gespecialiseerd onderwijs, inzonderheid op artikel 12,
§ 1;

Gelet op het decreet van 8 maart 2007 betreffende de Algemene inspectiedienst, inzonderheid op artikel 10, § 1, 8°;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en

ondertekeningsdelegatie aan de ambtenarengeneraal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap - Ministerie van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 70, § 1, 32°,

Besluit :

Artikel 1. De lijst van de instellingen die ertoe gemachtigd worden het inschrijvingsverslag van een leerling voor
het gespecialiseerd onderwijs uit te reiken voor het schooljaar 2017 – 2018 wordt bij dit besluit gevoegd.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2017.

Brussel, 7 februari 2018.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

Pierre ERCOLINI
Adjunct-directeur-generaal

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/30713]

11 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel fixant le modèle de rapport d’activités à compléter
par les Centres sportifs locaux et Centres sportifs locaux intégrés

Le Ministre des Sports de la Communauté française,

Vu le décret du 27 février 2003 organisant la reconnaissance et le subventionnement des centres sportifs locaux et
des centres sportifs locaux intégrés, l’article 9, 2ter, tel qu’inséré par le décret du 19 juillet 2011;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 15 septembre 2003 d’application du décret du
27 février 2003 organisant la reconnaissance et le subventionnement des centres sportifs locaux et des centres sportifs
locaux intégrés, l’article 14bis, alinéa 1er;

Vu l’arrêté ministériel du 20 novembre 2014 fixant le modèle de rapport d’activités à compléter par les Centres
sportifs locaux et Centres sportifs locaux intégrés,

Arrête :

Article 1er. Le modèle de rapport d’activités visé à l’article 9, 2ter, du décret du 27 février 2003 organisant la
reconnaissance et le subventionnement des centres sportifs locaux et des centres sportifs locaux intégrés est annexé au
présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté abroge l’arrêté ministériel du 20 novembre 2014 fixant le modèle de rapport d’activités
à compléter par les Centres sportifs locaux et Centres sportifs locaux intégrés.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2018.

Bruxelles, le 11 décembre 2017.

Le Ministre des Sports,
R. MADRANE
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/30713]
11 DECEMBER 2017. — Ministerieel besluit tot vaststelling van het model van activiteitenverslag

dat ingevuld moet worden door de plaatselijke sportcentra en de geïntegreerde plaatselijke sportcentra

De Minister van Sport van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 27 februari 2003 houdende erkenning en subsidiëring van de plaatselijke sportcentra en
de geïntegreerde plaatselijke sportcentra, artikel 9, 2ter, ingevoegd bij het decreet van 19 juli 2011;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 15 september 2003 houdende toepassing van
het decreet van 27 februari 2003 houdende erkenning en subsidiëring van de plaatselijke sportcentra en de
geïntegreerde plaatselijke sportcentra, artikel 14bis, eerste lid;

Gelet op het ministerieel besluit van 20 november 2014 tot vaststelling van het model van activiteitenverslag dat
ingevuld moet worden door de plaatselijke sportcentra en de geïntegreerde plaatselijke sportcentra,

Besluit :

Artikel 1. Het model van activiteitenverslag bedoeld in artikel 9, 2ter, van het decreet van 27 februari 2003
houdende erkenning en subsidiëring van de plaatselijke sportcentra en de geïntegreerde plaatselijke sportcentra wordt
gevoegd bij dit besluit.

Art. 2. Dit besluit heft het ministerieel besluit van 20 november 2014 tot vaststelling van het model van
activiteitenverslag dat ingevuld moet worden door de plaatselijke sportcentra en de geïntegreerde plaatselijke
sportcentra op.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2018.

Brussel, 11 december 2017.

De Minister van Sport,
R. MADRANE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/11657]

29 MAART 2018. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de rijopleiding en het rijexamen van catego-
rie van motorvoertuigen B en bepaalde aspecten voor alle catego-
rieën van motorvoertuigen

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer,
gecoördineerd op 16 maart 1968, artikel 23, vervangen bij de wet van
9 juli 1976 en gewijzigd bij de wetten van 29 juni 1984 en van
18 juli 1990 en artikel 27, vervangen door de wet van 9 juli 1976 en
18 juli 1990;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 maart 1998 betreffende het
rijbewijs;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 juli 2006 betreffende het
rijbewijs voor voertuigen van categorie B;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën van 14 juli 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
19 juli 2018;

Gelet op het advies 62.818/4 van de Raad van State van
7 februari 2018 in toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister bevoegd voor Verkeersveiligheid;

Na beraadslaging,

Besluit :

TITEL 1. — Inleidende bepalingen

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepaling
Artikel 1.1.1. Dit besluit voorziet in de gedeeltelijke omzetting van

richtlijn 2006/126/EG van het Europees Parlement en de Raad
betreffende het rijbewijs.

HOOFDSTUK 2. — Definities
Art. 1.2.1. De definities bedoeld in artikelen 1 en 2 van het koninklijk

besluit van 23 maart 1998 betreffende het rijbewijs zijn van toepassing
op dit besluit.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/11657]

29 MARS 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à la formation à la conduite et à l’examen
de conduite pour la catégorie de véhicules à moteur B et à certains
aspects pour toutes les catégories de véhicules à moteur

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi relative à la police de la circulation routière, coordonnée le
16 mars 1968, l’article 23, remplacé par la loi du 9 juillet 1976 et modifié
par les lois des 29 juin 1984 et 18 juillet 1990 et l’article 27, remplacé par
les lois des 9 juillet 1976 et 18 juillet 1990;

Vu l’arrêté royal du 23 mars 1998 relatif au permis de conduire;

Vu l’arrêté royal du 10 juillet 2006 relatif au permis de conduire pour
les véhicules de catégorie B;

Vu l’avis de l’Inspecteur des finances du 14 juillet 2018;

Vu l’accord du Ministre du Budget du 19 juillet 2018;

Vu l’avis du 62.818/4 du Conseil d’Etat du 7 février 2018 en
application de l’article 84, § 1, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre en charge de la Sécurité routière;

Après délibération,

Arrête :

TITRE 1er. — Dispositions introductives

CHAPITRE 1er. — Disposition générale
Article 1.1.1. Le présent arrêté transpose partiellement la direc-

tive 2006/126/CE du Parlement européen et du Conseil relative au
permis de conduire.

CHAPITRE 2. — Définitions
Art. 1.2.1. Les définitions contenues aux articles 1er et 2 de l’arrêté

royal du 23 mars 1998 relatif au permis de conduire s’appliquent au
présent arrêté.
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